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(P Hinweise zur Sicherheit und Bedienung
EV Typ 2 Ladekabel
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

Verwenden Sie den Artikel ausschlieBlich zum Laden von Elektrofahrzeugen
mit Wechselstrom (AC) an dafiir vorgesehener Ladeinfrastruktur.
Eine Verwendung fiir andere Zwecke ist nicht zuldssig.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
A Gefahr von Tod, schweren Verletzungen und Verbrennungen!

Ein bestimmungswidriger Umgang mit der Ladeleitung kann zu Personen- oder

Sachschaden fiihren, wie z.B. durch Stromschlage, Kurzschliisse oder Brand.

- Die Ladeleitung und Kontakte sind vor jeder Benutzung auf Schaden und
Verschmutzung zu priifen.

« Bei verschmutzten oder feuchten Kontakten niemals die Ladeleitung benutzen.

« Die Ladeleitung nur an Steckdosen anschlieBen, die vor Wasser, anderen Flissigkeiten
und Feuchtigkeit geschiitzt sind.

« Starten Sie niemals den Ladevorgang im Falle einer Beschddigung der Ladeinfrastruktur
(Steckdosen, Ladeleitung, Stecker).

+ Verwenden Sie niemals Verldngerungsleitungen oder Adapter mit der Ladeleitung.

« Verwenden Sie die Ladeleitung nicht bei laufendem Motor. Bewegen Sie das Fahrzeug
nicht bei eingesteckter Ladeleitung.

+ Bei Rauch- oder Hitzeentwicklung an Kabel oder Stecker: Niemals die Ladeleitung
bertihren. Falls méglich: Stromzufuhr unterbinden (z.B. durch Not-Aus-Schalter oder
Sicherung).

« Die Ladeleitung und die Ladestecker diirfen niemals modifiziert werden. Eine Reparatur
des Produktes ist nicht moglich. Bei Beschdadigung muss das Produkt ausgetauscht
werden.

- Bitte bewahren Sie die Ladeleitung stets auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

BEDIENUNGSHINWEISE

Bei der Verwendung stets die Hinweise von zu ladendem Fahrzeug sowie der Ladestation

beachten.

1. Schalten Sie das zu ladende Fahrzeug aus.

2. Entfernen Sie die Abdeckkappen.

3. SchlieBen Sie die Ladeleitung an das Fahrzeug und an die Ladeinfrastruktur an.

4. Uberpriifen Sie stets, ob die Steckverbindungen vollstandig gesteckt sind,
bevor Sie den Ladevorgang beginnen.

5. Starten Sie den Ladevorgang an der Ladestation.

6. Nach Beenden das Ladevorgang l6sen Sie die Verriegelung der Ladeleitung
(siehe Bedienungsanleitung des Fahrzeugherstellers).
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7. Entfernen Sie den Stecker aus der Buchse des Fahrzeugs sowie aus der Buchse der

Ladestation.
8. Bringen Sie die Abdeckkappen an.

Ziehen Sie die Ladestecker auf keinen Fall mit Gewalt ab.
Lichtbogen konnen zum Tod oder schweren Verletzungen fiihren.

TECHNISCHE DATEN

Typ VL EV 320 3676 \ VL EV 3323676
Lademodus Mode 3
Norm IEC61851, IEC 62196
Maximaler Ladestrom 20A \ 32A
Bemessungsspannung 480V AC
Nennfrequenz 50 Hz/60 Hz
Umgebungstemperatur im Betrieb -30°C - +50°C
Lagertemperatur -30°C - +50°C
Schutzart gesteckt IP 65
Schutzart ungesteckt mit Schutzkappe IP 55
Kabellange 5m/7m
REINIGUNG

+ Reinigen Sie die Ladeleitung niemals, solange sie am Fahrzeug oder der Ladestation

angeschlossen ist.

+ Reinigen Sie die Ladeleitung und verschmutzte Kontakte mit einem trockenen Tuch.
« Verwenden Sie niemals aggressive Reinigungsmittel, harte Biirsten, Wasser- oder

Dampfstrahler.

« Tauchen Sie den Artikel niemals ins Wasser oder in andere Flissigkeiten ein.

LAGERUNG

Bewahren Sie die Ladeleitung mit aufgesteckten Abdeckkappen vorzugsweise in der
Aufbewahrungstasche an einem trockenen Ort au3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

REPARATUR

Tauschen Sie beschddigte Artikel aus. Eine Reparatur ist nicht moglich.

C € EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Die EU-Konformitatserklarung ist beim Hersteller hinterlegt.

ENTSORGUNG

Bitte beachten Sie die beim Produkt beigelegten Informationen zum
Elektro- und Elektronikgeritegesetz 3 - ElektroG3.

Diese finden Sie auch auf unserer Homepage, service.brennenstuhl.com.

Fir weitere Informationen empfehlen wir den Bereich Service / FAQ's auf unserer

Homepage www.brennenstuhl.com.
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@ Notes on safety and operation
EV type 2 charging cable
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Read the operating instructions.

Only use the article for charging electric vehicles with alternating current (AC)
on the charging infrastructure intended for this purpose.
Use for other purposes is not permitted.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

A Risk of death, serious injury and burns!

Improper handling of the charging cable can lead to personal injury or damage to

property, e.g. due to electric shocks, short circuits or fire.

« The charging cable and contacts must be checked for damage and dirt before each use.

« Never use the charging cable if the contacts are dirty or damp.

« Only connect the charging cable to sockets that are protected from water, other liquids
and moisture.

« Never start the charging process if the charging infrastructure (sockets, charging cable,
plug) is damaged.

« Never use extension leads or adapters with the charging cable.

« Do not use the charging cable when the engine is running. Do not move the vehicle
when the charging cable is plugged in.

- If smoke or heat develops on the cable or plug: Never touch the charging cable.
If possible: Disconnect the power supply (e.g. using an emergency stop switch or fuse).

+ The charging cable and charging plugs must never be modified. It is not possible to
repair the product. If damaged, the product must be replaced.

- Please always keep the charging cable out of the reach of children.

OPERATING INSTRUCTIONS

When using, always observe the instructions for the vehicle to be charged and the
charging station.

1. Switch off the vehicle to be charged.

2. Remove the cover caps.

3. Connect the charging cable to the vehicle and to the charging infrastructure.
4. Always check that the plug connections are fully inserted before starting the
charging process.

Start the charging process at the charging station.

After completing the charging process, release the charging cable lock (see the
vehicle manufacturer’s operating instructions).

Remove the plug from the vehicle socket and from the charging station socket.
8. Attach the cover caps.

Never use force to disconnect the charging plugs.
Electric arcs can lead to death or serious injury.

ow
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TECHNICAL DATA

Type VL EV 320 3676 \ VLEV 3323676
Charging mode Mode 3
Standard IEC 61851, IEC 62196
Maximum charging current 20A \ 32A
Rated voltage 480V AC
Nominal frequency 50 Hz/60 Hz
Ambient temperature during operation -30°C - +50°C
Storage temperature -30°C - +50°C
Protection class plugged in IP 65
Protection class unplugged with protective cap IP 55
Cable length 5m/7 m

CLEANING

+ Never clean the charging cable while it is connected to the vehicle or the charging

station.

« Clean the charging cable and dirty contacts with a dry cloth.
« Never use aggressive cleaning agents, hard brushes, water or steam jets.
« Never immerse the product in water or other liquids.

STORAGE
Store the charging cable with the cover caps attached, preferably in the storage bag
in a dry place out of the reach of children.

REPAIR
Replace damaged items. Repair is not possible.

C € EU DECLARATION OF CONFORMITY

UK
CA UK DECLARATION OF CONFORMITY
The declaration of conformity is deposited with the manufacturer.

DISPOSAL
Dispose of electric appliances in an environmentally friendly manner!

E: Electric appliances must not be disposed of in household waste!
The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment
rules that used electric appliances should be collected separately and recycled in an
environmentally friendly manner.
For possibilities of disposal of the used appliance, please contact your local or
municipal administration.

For more information, we recommend the Service/FAQs section on our homepage
www.brennenstuhl.com.
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@ Consignes de sécurité et d’utilisation
Céble de recharge EV type 2
VLEV 320 3676/VLEV 332 3676

Lisez le mode d’emploi.

Utilisez I'article uniquement pour charger des véhicules électriques en courant alternatif
(AC) sur l'infrastructure de charge prévue a cet effet.
Une utilisation a d'autres fins n'est pas autorisée.

CONSIGNES GENERALES DE SECURITE
A Risque de mort, de blessures graves et de bralures !

Une utilisation non conforme du cable de recharge peut entrainer des dommages

corporels ou matériels, comme des chocs électriques, des courts-circuits ou un incendie.

« Le cable de charge et les contacts doivent étre controlés avant chaque utilisation pour
s'assurer qu'ils ne sont pas endommagés ou sales.

+ Ne jamais utiliser le cable de recharge si les contacts sont sales ou humides.

+ Ne brancher le cable de recharge que sur des prises protégées de l'eau, d'autres liquides
et de I'humidité.

+ Ne démarrez jamais la recharge en cas d'endommagement de l'infrastructure de
recharge (prises, cable de recharge, fiche).

» N'utilisez jamais de rallonge ou d’adaptateur avec le cable de recharge.

« N'utilisez pas le cable de charge lorsque le moteur est en marche. Ne déplacez pas le
véhicule lorsque le cable de charge est branché.

+ En cas de dégagement de fumée ou de chaleur au niveau du cable ou de la fiche :
ne jamais toucher le cable de charge. Si possible : couper I'alimentation électrique
(p. ex. avec un bouton d‘arrét d’urgence ou un fusible).

« Le cable de charge et les connecteurs de charge ne doivent jamais étre modifiés.
Il n'est pas possible de réparer le produit. En cas dendommagement, le produit doit étre
remplacé.

- Veuillez toujours garder le cable de recharge hors de portée des enfants.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

Lors de l'utilisation, toujours respecter les indications du véhicule a charger et de la station

de charge.

1. Eteignez le véhicule a charger.

2. Retirez les caches.

3. Raccordez le cable de recharge au véhicule et a l'infrastructure de recharge.

4. Vérifiez toujours que les connecteurs sont completement enfichés avant de
commencer le chargement.

5. Démarrez le processus de chargement sur la station de chargement.

6. Une fois la charge terminée, déverrouillez le cable de charge (voir le mode d’emploi
du fabricant du véhicule).

7. Retirez la fiche de la prise du véhicule ainsi que de la prise de la station de recharge.

8. Fixezles caches.
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Ne retirez en aucun cas les connecteurs de charge par la force.
Des arcs électriques peuvent entrainer la mort ou des blessures graves.

DONNEES TECHNIQUES

Type VLEV 320 3676 \ VLEV 3323676
Mode de chargement Mode 3

Norme IEC61851,IEC 62196
Courant de charge maximal 20 A \ 32A
Tension assignée 480V AC
Fréquence nominale 50 Hz/60 Hz
Température ambiante en fonctionnement -30°C - +50°C
Température de stockage -30°C - +50°C
Type de protection enfiché IP 65

Type de protection non enfiché avec capuchon P 55

de protection

Longueur du cable 5m/7m

NETTOYAGE

+ Ne nettoyez jamais le cable de recharge lorsqu'’il est connecté au véhicule ou a la station
de recharge.

« Nettoyez le cable de recharge et les contacts sales avec un chiffon sec.

« N'utilisez jamais de produits de nettoyage agressifs, de brosses dures, de jets d’eau ou
de vapeur.

+ Ne plongez jamais l'article dans I'eau ou dans d'autres liquides.

STOCKAGE
Conservez le cable de recharge avec les capuchons enfichés, de préférence dans le sac de
rangement, dans un endroit sec et hors de portée des enfants.

REPARATION
Remplacez les articles endommagés. Une réparation n'est pas possible.

C € DECLARATION DE CONFORMITE UE
La déclaration de conformité UE est disponible aupres du fabricant.

MISE AU REBUT

Les appareils électriques doivent étre mis au rebut conformément aux normes
E environnementales !
Les appareils électriques ne doivent pas étre jetés dans les ordures
ménageres.
Conformément a la directive européenne 2012/19/UE concernant les appareils
électriques et électroniques, les appareils électriques usagés doivent étre collectés
séparément dans un bac a recyclage écologique.
Pour connaitre les solutions de mise au rebut d'un appareil usagé, adressez-vous a
votre administration locale ou communale.

Pour plus d‘informations, nous vous recommandons de consulter la rubrique
Service/FAQ de notre site Web, www.brennenstuhl.com.
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@ Veiligheidsaanwijzingen en bediening
EV type 2 laadkabel

VL EV 320 3676/VLEV 332 3676

Lees de gebruiksaanwijzing.

Gebruik het artikel uitsluitend voor het opladen van elektrische voertuigen met
wisselstroom (AC) op de daarvoor bestemde oplaadinfrastructuur.
Gebruik voor andere doeleinden is niet toegestaan.

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

A Levensgevaar, ernstig letsel en brandwonden!

Verkeerd gebruik van de oplaadkabel kan leiden tot persoonlijk letsel of materiéle schade,

bijvoorbeeld door elektrische schokken, kortsluiting of brand.

« De oplaadkabel en contacten moeten voor elk gebruik worden gecontroleerd op
beschadigingen en vuil.

+ Gebruik de oplaadkabel nooit als de contacten vuil of vochtig zijn.

« Sluit de oplaadkabel alleen aan op stopcontacten die beschermd zijn tegen water,
andere vloeistoffen en vocht.

« Start het laadproces nooit als de laadinfrastructuur (stopcontacten, laadkabel, stekker)
beschadigd is.

« Gebruik nooit verlengsnoeren of adapters met de oplaadkabel.

+ Gebruik de laadkabel niet wanneer de motor draait. Verplaats het voertuig niet wanneer
de laadkabel is aangesloten.

« Als er rook of hitte op de kabel of stekker komt: Raak de laadkabel nooit aan. Indien
mogelijk: Schakel de stroomtoevoer uit (bijvoorbeeld met een noodstopschakelaar of
zekering).

+ De oplaadkabel en oplaadstekkers mogen nooit worden gewijzigd. Het is niet mogelijk
om het product te repareren. Bij beschadiging moet het product worden vervangen.

+ Houd de oplaadkabel altijd buiten het bereik van kinderen.

BEDIENINGSINSTRUCTIES

Neem bij gebruik altijd de instructies voor het op te laden voertuig en het oplaadstation

in acht.

1. Schakel het voertuig uit dat moet worden opgeladen.

2. Verwijder de afdekkappen.

3. Sluit de laadkabel aan op het voertuig en op de laadinfrastructuur.

4. Controleer altijd of de stekkerverbindingen goed vastzitten voordat je begint
met opladen.

5. Start het laadproces bij het laadstation.

6. Maak de vergrendeling van de laadkabel los nadat het opladen is voltooid
(zie de gebruiksaanwijzing van de voertuigfabrikant).
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7. Haal de stekker uit het stopcontact van het voertuig en uit het stopcontact van het
laadstation.
8. Bevestig de afdekkappen.

Gebruik nooit geweld om de oplaadstekkers los te koppelen.
Elektrische viambogen kunnen leiden tot ernstig letsel of de dood.

TECHNISCHE GEGEVENS

Type VL EV 320 3676 \ VL EV 3323676
Oplaadmodus Modus 3
Standaard IEC 61851, IEC 62196
Maximale laadstroom 20A \ 32A
Nominale spanning 480V AC
Nominale frequentie 50 Hz/60 Hz
Omgevingstemperatuur tijdens bedrijf -30°C - +50°C
Opslagtemperatuur -30°C - +50°C
Beschermingsklasse aangesloten IP 65
Beschermingsklasse niet aangesloten P55

met beschermkap

Kabellengte 5m/7m

SCHOONMAKEN

+ Maak de oplaadkabel nooit schoon terwijl deze is aangesloten op het voertuig of het
oplaadstation.

+ Reinig de oplaadkabel en vuile contacten met een droge doek.

« Gebruik nooit agressieve schoonmaakmiddelen, harde borstels, water of stoomstralen.

« Dompel het artikel nooit onder in water of andere vloeistoffen.

OPSLAG
Bewaar de oplaadkabel met de afdekdopjes bevestigd, bij voorkeur in de opbergtas op
een droge plaats buiten het bereik van kinderen.

REPARATIE
Vervang beschadigde items. Reparatie is niet mogelijk.

C € EU-CONFORMITEITSVERKLARING
De EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar bij de fabrikant.

AFVOER
Elektrische apparaten milieuvriendelijk afvoeren!
Elektrische apparaten horen niet bij het huisvuil!
Volgens Europese Richtlijn 2012/19/EU betreffende elektrische en elektronische
apparatuur moeten afgedankte elektrische apparaten apart worden ingezameld en
op een milieuvriendelijke manier worden gerecycled.
Vraag informatie bij uw gemeente of stadsbestuur over mogelijkheden voor het
afvoeren van afgedankte apparaten.

Meer informatie vindt u in de rubriek Service/FAQ’s op onze
website www.brennenstuhl.com.
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@ Note sulla sicurezza e sul funzionamento

Cavo diricarica EV tipo 2
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Leggere le istruzioni per l'uso.

Utilizzare I'articolo esclusivamente per la ricarica di veicoli elettrici a corrente alternata
(CA) sull'infrastruttura di ricarica prevista a tale scopo.
Non é consentito I'uso per altri scopi.

ISTRUZIONI GENERALI DI SICUREZZA

A Pericolo di morte, lesioni gravi e ustioni!

L'uso improprio del cavo di ricarica pud provocare lesioni personali o danni materiali,
ad esempio a causa di scosse elettriche, cortocircuiti o incendi.

Il cavo diricarica e i contatti devono essere controllati prima di ogni utilizzo per
verificare che non siano danneggiati o sporchi.

Non utilizzare mai il cavo di ricarica se i contatti sono sporchi o umidi.

Collegare il cavo diricarica solo a prese protette da acqua, altri liquidi e umidita.

Non avviare mai il processo di ricarica se l'infrastruttura di ricarica (prese, cavo di ricarica,
spina) &€ danneggiata.

Non utilizzare mai prolunghe o adattatori con il cavo di ricarica.

Non utilizzare il cavo di ricarica quando il motore & acceso. Non spostare il veicolo
quando il cavo di ricarica € collegato.

Se si sviluppa fumo o calore sul cavo o sulla spina: non toccare mai il cavo di ricarica.

Se possibile: interrompere I'alimentazione (ad esempio, utilizzando un interruttore di
emergenza o un fusibile).

Il cavo diricarica e le spine di ricarica non devono mai essere modificati. Non & possibile
riparare il prodotto. Se danneggiato, il prodotto deve essere sostituito.

Tenere sempre il cavo di ricarica fuori dalla portata dei bambini.

ISTRUZIONI PER L'USO
Durante I'utilizzo, rispettare sempre le istruzioni relative al veicolo da caricare e alla
stazione di ricarica.

1.

2.
3.
4

ow
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Spegnere il veicolo da caricare.

Rimuovere i tappi di copertura.

Collegare il cavo di ricarica al veicolo e all'infrastruttura di ricarica.

Prima di iniziare il processo di carica, verificare sempre che le connessioni della spina
siano completamente inserite.

Avviare il processo di ricarica presso la stazione di ricarica.

Dopo aver completato il processo di ricarica, rilasciare il blocco del cavo di ricarica
(vedere le istruzioni per 'uso del produttore del veicolo).

Rimuovere la spina dalla presa del veicolo e dalla presa della stazione di ricarica.
Applicare i tappi di copertura.

é Non forzare mai per scollegare le spine di ricarica.

Gli archi elettrici possono causare morte o gravi lesioni.
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DATI TECNICI
Tipo VL EV 320 3676 \ VLEV 3323676
Modalita di ricarica Modalita 3
Normale IEC 61851, IEC 62196
Corrente di carica massima 20A \ 32A
Tensione nominale 480V AC
Frequenza nominale 50 Hz/60 Hz
Temperatura ambiente durante il funzionamento -30°C - +50°C
Temperatura di stoccaggio -30°C - +50°C
Classe di protezione inserita IP 65
Classe di protezione scollegato con cappuccio IP 55
di protezione
Lunghezza del cavo 5m/7m

PULIZIA

« Non pulire mai il cavo di ricarica mentre & collegato al veicolo o alla stazione di ricarica.
« Pulire il cavo diricarica e i contatti sporchi con un panno asciutto.

« Non utilizzare mai detergenti aggressivi, spazzole dure, acqua o getti di vapore.

+ Non immergere mai l'articolo in acqua o altri liquidi.

IMMAGAZZINAMENTO
Conservare il cavo di ricarica con le coperture attaccate, preferibilmente nella borsa di
conservazione, in un luogo asciutto e fuori dalla portata dei bambini.

RIPARAZIONE
Sostituire gli articoli danneggiati. La riparazione non é possibile.

C € DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
La dichiarazione di conformita EU é depositata presso il fabbricante.

SMALTIMENTO

Smaltire gli apparecchi elettrici in modo ecocompatibile!
Ei Gli apparecchi elettrici non devono essere messi tra i rifiuti domestici!
Conformemente alla Direttiva Europea 2012/19/UE sugli apparecchi elettrici ed
elettronici, gli apparecchi elettrici usati devono essere raccolti separatamente e
riciclati in modo ecocompatibile.
Si possono richiedere le modalita di smaltimento dell'apparecchio inutilizzato
presso la propria amministrazione comunale o cittadina.

Per ulteriori informazioni consigliamo di visitare la nostra homepage
www.brennenstuhl.com nella sezione dedicata all’assistenza/FAQ.
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@ Anvisningar om sikerhet och drift
EV typ 2-laddningskabel
VL EV 320 3676/VLEV 332 3676

Las bruksanvisningen.

Anvand artikeln uteslutande for laddning av elfordon med véxelstrom (AC) pa den
laddningsinfrastruktur som ar avsedd for detta andamal.
Anvéndning for andra andamal &r inte tilldten.

ALLMANNA SAKERHETSANVISNINGAR
A Risk for dodsfall, allvarliga personskador och brannskador!

Felaktig hantering av laddkabeln kan leda till person- eller sakskador, t.ex. pa grund av

elektriska stotar, kortslutning eller brand.

- Laddkabeln och kontakterna maste kontrolleras fére varje anvandning for att se om de
ar skadade eller smutsiga.

« Anvand aldrig laddkabeln om kontakterna dr smutsiga eller fuktiga.

+ Anslut endast laddkabeln till uttag som &r skyddade fran vatten, andra vatskor och fukt.

« Paborja aldrig laddningen om laddningsinfrastrukturen (uttag, laddkabel, stickkontakt)
ar skadad.

+ Anvénd aldrig forlangningssladdar eller adaptrar tillsammans med laddningskabeln.

+ Anvand inte laddningskabeln nar motorn ar igang. Flytta inte fordonet nar
laddningskabeln &r ansluten.

« Vid rok- eller varmeutveckling pa kabeln eller kontakten: Ror aldrig laddkabeln. Om
mojligt: Koppla bort stromférsdrjningen (t.ex. med hjalp av en nddstoppsbrytare eller
sakring).

+ Laddningskabeln och laddningskontakterna far aldrig modifieras. Det &r inte mojligt att
reparera produkten. Om produkten dr skadad maste den bytas ut.

« Forvara alltid laddningskabeln odtkomligt for barn.

BRUKSANVISNING

Folj alltid anvisningarna for det fordon som ska laddas och for laddstationen vid
anvandning.

1. Stang av fordonet som ska laddas.

2. Tabort tacklocken.

3. Anslut laddningskabeln till fordonet och till laddningsinfrastrukturen.

4. Kontrollera alltid att stickkontakterna ar helt inkopplade innan du paborjar
laddningen.

Starta laddningsprocessen vid laddstationen.

Nar laddningen &r klar ska du lossa laddkabelns Ias (se fordonstillverkarens
bruksanvisning).

Dra ut kontakten ur fordonsuttaget och ur laddstationens uttag.

8. Satt pa tacklocken.

Anvand aldrig vald for att koppla bort laddkontakterna.
Ljusbagar kan leda till dodsfall eller allvarliga personskador.
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VLEV 3203676/VLEV 3323676

SE

TEKNISKA DATA

Typ VL EV 320 3676 \ VLEV 3323676
Laddningsldage Lage 3

Norm IEC 61851, IEC 62196
Maximal laddningsstrom 20 A \ 32A
Markspanning 480V AC
Nominell frekvens 50 Hz/60 Hz
Omgivningstemperatur under drift -30°C - +50°C
Forvaringstemperatur -30°C - +50°C
Skyddsklass inkopplad IP 65
Skyddsklass urkopplad med skyddslock IP 55
Kabellangd 5m/7 m

RENGORING

+ Rengodr aldrig laddkabeln nar den &r ansluten till fordonet eller laddstationen.

+ Rengor laddningskabeln och de smutsiga kontakterna med en torr trasa.

« Anvénd aldrig aggressiva rengdringsmedel, harda borstar, vatten eller dngstralar.
«+ Sank aldrig ner artikeln i vatten eller andra vatskor.

FORVARING
Forvara laddningskabeln med skyddslocken pasatta, helst i férvaringsvaskan pa en torr
plats utom rackhall for barn.

REPARATION
Byt ut skadade féremal. Reparation ar inte mdojlig.

C € EU-KONFORMITETSFORKLARING
EU-forsakran om Overensstammelse deponeras hos tillverkaren.

AVFALLSHANTERING
Elektriska apparater ska kasseras miljovanligt!

E Elektriska apparater hor inte hemma i hushallsavfallet!
Enligt Europaparlamentets och radets direktiv 2012/19/EU om avfall som utgors
av eller innehaller elektrisk eller elektronisk utrustning maste uttjanta elektriska
enheter samlas in separat och atervinnas pa ett miljovanligt satt.
Information om vilka alternativ du har for att Iamna in dina uttjdnta apparater till
atervinning far du av din kommun eller stadsforvaltning.

For mer information rekommenderar vi sidan Service/FAQ pa var
hemsida www.brennenstuhl.com.
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@ Notas sobre seguridad y funcionamiento
Cable de carga EV tipo 2
VLEV 320 3676/VLEV 332 3676

Lea el manual de instrucciones.

Utilice el articulo exclusivamente para cargar vehiculos eléctricos con corriente alterna
(CA) en lainfraestructura de carga prevista para este fin.
No esta permitido el uso para otros fines.

INSTRUCCIONES GENERALES DE SEGURIDAD

A Peligro de muerte, lesiones graves y quemaduras.

El manejo inadecuado del cable de carga puede provocar lesiones personales o dafos

materiales, por ejemplo, debido a descargas eléctricas, cortocircuitos o incendios.

« Antes de cada uso, debe comprobarse que el cable de carga y los contactos no estén
danados ni sucios.

« No utilices nunca el cable de carga si los contactos estan sucios o humedos.

« Conecta el cable de carga so6lo a enchufes protegidos del agua, otros liquidos y la
humedad.

« Noinicie nunca el proceso de carga si la infraestructura de carga (enchufes,
cable de carga, clavija) esta dafhada.

» No utilices nunca alargaderas o adaptadores con el cable de carga.

+ No utilice el cable de carga con el motor en marcha. No mueva el vehiculo cuando
el cable de carga esté enchufado.

- Si el cable o el enchufe desprenden humo o calor: No toque nunca el cable de carga.
Si es posible: Desconecte la alimentacidn eléctrica (por ejemplo, mediante un
interruptor de parada de emergencia o un fusible).

« El cable de carga y los enchufes de carga no deben modificarse nunca. No es posible
reparar el producto. Si se daia, debe sustituirse el producto.

« Mantenga siempre el cable de carga fuera del alcance de los nifios.

INSTRUCCIONES DE USO

Al utilizarlo, observe siempre las instrucciones del vehiculo que se va a cargar y de la
estacion de carga.

1. Apague el vehiculo que va a cargar.

2. Retire las tapas de proteccion.

3. Conecte el cable de carga al vehiculo y a la infraestructura de carga.

4. Compruebe siempre que las conexiones de los enchufes estan totalmente insertadas
antes de iniciar el proceso de carga.

Inicie el proceso de carga en la estacion de carga.

Una vez finalizado el proceso de carga, suelte el bloqueo del cable de carga
(consulte las instrucciones de uso del fabricante del vehiculo).

Retire el enchufe de la toma del vehiculo y de la toma de la estacién de carga.

8. Coloque las tapas.
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VLEV 3203676/VLEV 3323676

Los arcos eléctricos pueden provocar la muerte o lesiones graves.

é No utilice nunca la fuerza para desconectar los enchufes de carga.

DATOS TECNICOS

Tipo VLEV 320 3676 \ VLEV 3323676
Modo de carga Modo 3
Estandar IEC61851,IEC 62196
Corriente méaxima de carga 20A \ 32A
Tensién nominal 480V AC
Frecuencia nominal 50 Hz/60 Hz
Iﬁrr:wcpi)oer:z;mir:nigblente durante el 30°C - +50°C
Temperatura de almacenamiento -30°C - +50°C
Clase de proteccién enchufado IP 65

Clase de proteccién desenchufado con tapa P55
protectora

Longitud del cable 5m/7 m

LIMPIEZA

« No limpie nunca el cable de carga mientras esté conectado al vehiculo o a la estacién

de carga.

- Limpia el cable de carga y los contactos sucios con un pafio seco.
+ No utilice nunca productos de limpieza agresivos, cepillos duros, agua o chorros

de vapor.

« No sumerja nunca el producto en agua u otros liquidos.

ALMACENAMIENTO

Guarde el cable de carga con las tapas colocadas, preferiblemente en la bolsa
de almacenamiento, en un lugar seco y fuera del alcance de los nifos.

REPARE

Sustituya los articulos dafados. La reparacion no es posible.

C € DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

La declaracién de conformidad UE ha sido dispuesta por el fabricante.

ELIMINACION

iElimine los electrodomeésticos siguiendo las regulaciones ambientales!
iLos aparatos eléctricos no forman parte de la basura doméstica!

En conformidad con la Directiva Europea 2012/19/CE sobre residuos de aparatos

eléctricos y electrénicos, los equipos eléctricos deben ser seleccionados, separados
y reciclados para que puedan volver a ser reutilizados.
Contacte con las autoridades locales de su zona u oficina municipal para informarse
sobre las posibilidades de eliminacion del dispositivo.

Para mas informacion, le recomendamos que visite el apartado de Servicios/Preguntas
frecuentes en nuestro sitio web www.brennenstuhl.com.
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@ Uwagi dotyczace bezpieczeristwa i obstugi
Kabel do tadowania EV typu 2
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Przeczytaj instrukcje obstugi.

Artykutu nalezy uzywac wytacznie do tadowania pojazdéw elektrycznych pradem
zmiennym (AC) w infrastrukturze tadowania przeznaczonej do tego celu.
Uzywanie do innych celéw jest niedozwolone.

OGOLNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

A Ryzyko $mierci, powaznych obrazen i poparzen!

Niewtasciwe obchodzenie sie z kablem do tadowania moze prowadzi¢ do obrazen ciata

lub uszkodzenia mienia, np. w wyniku porazenia pradem, zwarcia lub pozaru.

+ Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ kabel tadowania i styki pod katem uszkodzen
i zabrudzen.

+ Nigdy nie uzywaj kabla do tadowania, jedli styki sa brudne lub wilgotne.

» Kabel do fadowania nalezy podtaczaé wytacznie do gniazdek zabezpieczonych przed
woda, innymi ptynami i wilgocia.

+ Nigdy nie uruchamiaj procesu tadowania, jesli infrastruktura tadowania (gniazda,
kabel fadowania, wtyczka) jest uszkodzona.

+ Nigdy nie uzywaj przedtuzaczy lub adapteréw z kablem do tadowania.

+ Nie uzywaj kabla fadowania, gdy silnik pracuje. Nie nalezy poruszac pojazdem, gdy
kabel tadowania jest podtaczony.

« Jesli na kablu lub wtyczce pojawi sie dym lub ciepto: Nigdy nie dotykaj kabla tadowania.
Jesli to mozliwe: Odtacz zasilanie (np. za pomoca wytacznika awaryjnego
lub bezpiecznika).

- Nie wolno modyfikowac kabla fadowania ani wtyczek tadowania. Naprawa produktu
nie jest mozliwa. W przypadku uszkodzenia produkt nalezy wymienic.

+ Kabel do tadowania nalezy zawsze przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

INSTRUKCJA OBSLUGI

Podczas uzytkowania nalezy zawsze przestrzegac instrukcji dotyczacych tadowanego
pojazdu i stacji fadowania.

1. Wytacz pojazd, ktéry ma byc¢ tadowany.

2. Zdejmij zaslepki.

3. Podtacz kabel fadowania do pojazdu i infrastruktury tadowania.

4. Przed rozpoczeciem procesu tadowania nalezy zawsze sprawdzi¢, czy potaczenia
wtykowe sg catkowicie wtozone.

Rozpocznij proces tadowania na stacji tadowania.

Po zakonczeniu procesu tadowania zwolnij blokade kabla fadowania

(patrz instrukcja obstugi producenta pojazdu).

Wyja¢ wtyczke z gniazda pojazdu i z gniazda stacji tadowania.

8. Zatéz zaslepki.
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VLEV 3203676/VLEV 3323676

tuk elektryczny moze doprowadzi¢ do $mierci lub powaznych obrazen.

é Nigdy nie uzywaj sity do odtaczania wtyczek tadowania.

DANE TECHNICZNE

Typ VL EV 320 3676 \ VLEV 3323676
Tryb tadowania Tryb 3

Norma IEC61851,IEC 62196
Maksymalny prad tadowania 20A \ 32A
Napiecie znamionowe 480V AC
Czestotliwos¢ nominalna 50 Hz/60 Hz
Temperatura otoczenia podczas pracy -30°C - +50°C
Temperatura przechowywania -30°C - +50°C
Klasa ochrony po podtaczeniu IP 65

Klasa ochrony odtaczona od zasilania z P 55
kotpakiem ochronnym

Dtugos¢ kabla 5m/7m

CZYSZCZENIE

« Nigdy nie czys¢ kabla tadowania, gdy jest on podigczony do pojazdu lub stacji

tadowania.

+ Wyczysc¢ kabel tadowania i zabrudzone styki suchg szmatka.
« Nigdy nie uzywaj agresywnych srodkéw czyszczacych, twardych szczotek,

wody lub strumieni pary.

« Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie lub innych ptynach.

PRZECHOWYWANIE

Kabel do fadowania nalezy przechowywac z zatozonymi ostonami, najlepiej w torbie
do przechowywania w suchym miejscu niedostepnym dla dzieci.

NAPRAWA

Wymien uszkodzone elementy. Naprawa nie jest mozliwa.

C E DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Deklaracja zgodnosci UE jest zdeponowana u producenta.

UTYLIZACIJA

Sprzet elektryczny nalezy utylizowac w sposob bezpieczny dla sSrodowiska

E naturalnego! Sprzet elektryczny to nie domowe $mieci czy odpadki!

— Zgodnie z Dyrektywa Europejska 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego, zuzyte urzadzenia elektryczne nalezy gromadzic¢
osobno i przekazywa¢ do ponownego przetworzenia w sposéb bezpieczny dla

Srodowiska naturalnego.

Informacje o mozliwosciach utylizacji wystuzonego urzadzenia mozna uzyskac w

swoim urzedzie miasta lub gminy.

W celu uzyskania dalszych informacji polecamy odwiedzenie zakfadki
Serwis / FAQ na naszej stronie internetowej www.brennenstuhl.com.
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@ Poznamky k bezpecnosti a provozu
Nabijeci kabel EV typu 2
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Prec¢téte si navod k obsluze.

Vyrobek pouzivejte vyhradné k nabijeni elektrickych vozidel stfidavym proudem (AC)
na nabijeci infrastruktufe urcené k tomuto ucelu.
Pouziti k jinym uceldim neni povoleno.

OBECNE BEZPECNOSTNIi POKYNY

A Nebezpeci smrti, vaznych zranéni a popalenin!

Nespravna manipulace s nabijecim kabelem muze vést ke zranéni osob nebo poskozeni

majetku, napf. v disledku Urazu elektrickym proudem, zkratu nebo pozaru.

- Pred kazdym pouzitim je tfeba zkontrolovat, zda nabijeci kabel a kontakty nejsou
poskozené a zneclisténé.

« Nikdy nepouzivejte nabijeci kabel, pokud jsou kontakty znecisténé nebo vihké.

+ Nabijeci kabel pfipojujte pouze do zasuvek chranénych pred vodou, jinymi kapalinami
a vihkosti.

«+ Nikdy nezacinejte nabijeni, pokud je poskozena nabijeci infrastruktura (zasuvky, nabijeci
kabel, zastrcka).

« Nikdy nepouzivejte prodluzovaci kabely nebo adaptéry s nabijecim kabelem.

« Nepouzivejte nabijeci kabel, kdyZ je motor v chodu. Nepohybujte vozidlem,
kdyz je nabijeci kabel pfipojen.

« Pokud se na kabelu nebo zastréce objevi kouf nebo teplo: Nikdy se nedotykejte
nabijeciho kabelu. Pokud je to mozné: Odpojte napajeni (napf. pomoci nouzového
vypinace nebo pojistky).

« Nabijeci kabel a nabijeci zastrcky se nikdy nesmi upravovat. Vyrobek neni mozné
opravovat. V pfipadé poskozeni je nutné vyrobek vyménit.

« Nabijeci kabel vzdy uchovévejte mimo dosah déti.

NAVOD K OBSLUZE

PFi pouzivani vzdy dodrzujte pokyny pro nabijené vozidlo a nabijeci stanici.
Vypnéte nabijené vozidlo.

Sejméte kryci vicka.

Pripojte nabijeci kabel k vozidlu a k nabijeci infrastrukture.

Pfred zahdjenim nabijeni vzdy zkontrolujte, zda jsou zastrcky zcela zasunuty.
Spustte proces nabijeni v nabijeci stanici.

Po dokonc¢eni nabijeni uvolnéte zdmek nabijeciho kabelu (viz ndvod k obsluze
od vyrobce vozidla).

Vytdhnéte zastrcku ze zasuvky vozidla a ze zasuvky nabijeci stanice.
Pripevnéte kryci vicka.

Nikdy neodpojujte nabijeci zastrcky nasilim.
Elektricky oblouk miize vést k usmrceni nebo vaznému zranéni.
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VLEV 3203676/VLEV 3323676

CZ

TECHNICKE UDAJE

Typ VL EV 320 3676 \ VLEV 3323676
Rezim nabijeni ReZim 3
Normal IEC 61851, IEC 62196
Maximalni nabijeci proud 20 A \ 32A
Jmenovité napéti 480V AC
Jmenovita frekvence 50 Hz/60 Hz
Okolni teplota béhem provozu -30°C - +50°C
Skladovaci teplota -30°C - +50°C
Zapojeni tfidy ochrany IP 65

Trida ochrany bez zastréky s ochrannym krytem IP 55

Délka kabelu 5m/7 m

CISTENI

« Nikdy necistéte nabijeci kabel, pokud je pfipojen k vozidlu nebo nabijeci stanici.

» Nabijeci kabel a znecisténé kontakty ocistéte suchym hadrikem.

» Nikdy nepouzivejte agresivni Cistici prostiedky, tvrdé kartace, vodu nebo parni trysky.
» Nikdy neponofujte vyrobek do vody nebo jinych tekutin.

ULOZISTE

Nabijeci kabel skladujte s nasazenymi krytkami, nejlépe v tloZném sac¢ku na suchém
misté mimo dosah déti.

OPRAVA
Vymeénite poskozené polozky. Oprava neni mozna.

C € PROHLASENI O SHODE S NORMAMI EU
ProhldSeni o shodé s normami EU je uloZzené u vyrobce.

LIKVIDACE
Ekologicky zlikvidujte elektrické ptistroje!

E Elektrické spotiebice nepatii k domovnimu odpadu!
Podle Evropské smérnice 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych starych
pfistrojich se musi opotiebené elektrospotiebi¢e shromazdit zvlast a odvést k
ekologicky nezédvadné recyklaci.
O moznostech likvidace vyslouZilych pfistroji se mlzete informovat u svého
obecniho nebo méstského uradu.

Pro dalsi informace vdm doporucujeme oblast Servis/FAQ
na nasi internetové strance www.brennenstuhl.com.
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@ Biztonsagi és lizemeltetési megjegyzések
EV 2 tipusu toltokabel
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Olvassa el a hasznalati utasitast.

A cikket kizarolag elektromos jarmdvek valtakozé drammal (AC) torténd toltésére
hasznélja az erre a célra szolgalo toltSinfrastruktdran.
Mas célokra torténd hasznalata nem megengedett.

ALTALANOS BIZTONSAGI UTASITASOK

A Halal, sulyos sériilés és égési sériilés veszélye!

A toltékabel helytelen kezelése személyi sériilésekhez vagy anyagi karokhoz vezethet,

példaul aramutés, révidzarlat vagy tlz miatt.

« A toltékébelt és az érintkezéket minden hasznalat el6tt ellendrizni kell a sériilések és
szennyez6édések szempontjabdl.

+ Soha ne hasznalja a toltékabelt, ha az érintkez6k piszkosak vagy nedvesek.

« A toltékéabelt csak olyan aljzatokhoz csatlakoztassa, amelyek védettek a viztél, mas
folyadékoktol és nedvességtdl.

« Soha ne kezdje el a toltési folyamatot, ha a toltési infrastruktura (aljzat, toltékabel, dugo)
sérdilt.

+ Soha ne hasznéljon hosszabbité vezetékeket vagy adaptereket a toltékabellel.

+ Ne haszndlja a toltékébelt, ha a motor jar. Ne mozgassa a jarmuvet, amikor a toltékabel
be van dugva.

« Ha a kdbelen vagy a dugén fiist vagy hé keletkezik: Soha ne érintse meg a toltékabelt.
Ha lehetséges: Kapcsolja ki az dramellatast (pl. vészleallité kapcsold vagy biztositék
segitségével).

+ Atoltékébelt és a toltécsatlakozdkat soha nem szabad médositani. A termék javitasa
nem lehetséges. Sériilés esetén a terméket ki kell cserélni.

«+ Kérjik, hogy a toltékabelt mindig tartsa tavol a gyermekektdl.

HASZNALATI UTASITAS

A hasznalat sordn mindig tartsa be a téltend6 jarmure és a toltéallomasra vonatkozd
utasitasokat.

1. Kapcsolja ki a feltoltendd jarmdvet.

2. Tavolitsa el a fed6lapokat.

3. Csatlakoztassa a toltékabelt a jarmiihoz és a toltdinfrastruktirahoz.

4. Atoltési folyamat megkezdése el6tt mindig ellendrizze, hogy a csatlakozok teljesen
be vannak-e dugva.

Inditsa el a toltési folyamatot a toltéallomason.

A toltési folyamat befejezése utdn oldja ki a toltékabel zarjat (lasd a jarmu gyartdjanak
hasznalati utasitasat).

Huzza ki a dugét a jarmd aljzatdbol és a toltéallomas aljzatabdl.

8. Csatlakoztassa a fedélapokat.
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VLEV 3203676/VLEV 3323676

Soha ne alkalmazzon erészakot a toltécsatlakozok kihtizasahoz.
Az elektromos ivek halalhoz vagy sulyos sériiléshez vezethetnek.

MUSZAKI ADATOK

Tipus VLEV 320 3676 \ VLEV 3323676
Toltési mod 3. izemmod
Standard IEC 61851, IEC 62196
Maximalis toltési dram 20 A \ 32A
Névleges fesziiltség 480V AC
Névleges frekvencia 50 Hz/60 Hz
Kornyezeti hémérséklet mikodés kozben -30°C - +50°C
Tarolasi hdmérséklet -30°C - +50°C
Beépitett védelmi osztaly IP 65

Védelmi osztaly kihtizva véd&sapkaval IP 55

Kabel hossza 5m/7 m

TISZTITAS

+ Soha ne tisztitsa a toltékabelt, amig az a jarmiihoz vagy a toéltéallomashoz van

csatlakoztatva.

- Tisztitsa meg a tolt6kabelt és a piszkos érintkezéket széraz ruhaval.
+ Soha ne haszndljon agressziv tisztitoszereket, kemény keféket, vizet vagy g6zfuvékat.
+ Soha ne meritse a terméket vizbe vagy mas folyadékba.

TAROLAS

Tarolja a toltékabelt a fed6kupakokkal egyiitt, lehetbleg a tarolétaskaban,

szaraz, gyermekek eldl elzért helyen.

JAVITAS

Cserélje ki a sériilt elemeket. A javitas nem lehetséges.

C € EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Az EU-megfelel&ségi nyilatkozat a gyartonal taldlhato.

HULLADEKKELEZES

Az elektromos késziilékeket kornyezetbarat modon kell artalmatlanitani!
E Az elektromos berendezések nem tartoznak a haztartasi hulladékok kozé!
Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz616 2012/19 / EU
eurdpai iranyelv szerint az elhasznalt elektromos berendezéseket kilon kell
0sszegydjteni és azokat kdrnyezetbarat modon térténd ujrahasznositasra kell

tovabbitani.

A elhasznalt készilékek artalmatlanitasdnak lehetdségeirdl tdjékozddjon a helyi

kozigazgatési szervektdl.

Tovabbi informaciokért keresse fel a Service/FAQ’s

részt a www.brennenstuhl.com honlapunkon.
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@ VYkasanua no 6esonacHocTu 1 3KcnAyaTaunm
Ka6enb gna sapaaku EV tun 2
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

MpountanTe NHCTPYKLMIO MO SKCNIyaTaLmnn.

Wcnonb3yiTte nsgenve NCKNIOUYUTENBHO AJ1A 3apAAKY 3NeKTPOMOOUIel nepemMmeHHbIM
Tokom (AC) Ha NpegHa3HaYeHHOWN ANA 3TOro 3apAnHon nHdpacTpyKType.
Mcnonb3oBaHune B Apyrvx Lenax He foMnyCcKaeTcA.

OBLWUNE YKA3AHUNA NO BE3OMACHOCTH

A OnacHoCTb CMepTUn, TAXKENbIX TPaBM N oxoros!

HenpasunbHoe obpalleHue ¢ 3apsaHbIM Kabenem MOXeT NPUBECTU K TPaBMaM W

MaTepuranbHOMY ylepOy, HaNnprMep, B pe3ynbTaTe NOPaXKEHUS SNEKTPUYECKUM TOKOM,

KOPOTKOIO 3aMblKaHWUsA U BO3rOpaHUs.

« TMepen KaXkabIM NCMNONb30BaHNEM HEOOXOAMMO NPOBEPATb 3aPALAHbIN Kabesb 1
KOHTaKTbl Ha OTCYTCTBME MOBPEXAEHNI 1 3arpA3HEHUN.

« He ncnonb3yiTe 3apagHbIi Kabenb, ECAN ero KOHTaKTbl 3arpsA3HeHbl UKW BaXKHbIe.

- Mogkntouarite Kabenb ANA 3apAAKM TONbKO K rHe3aaM, 3aLUMLLEHHbIM OT BOfbl,
APYTUX XUAKOCTEN 1 BNaru.

« Hukorga He HaunHamTe Npouecc 3apAafKu, eciiv NoBpexaeHa 3apaaHas
MHOpPACTPYKTYpa (PO3eTKY, 3apALHbIN Kabenb, BUIKa).

« Huikorga He ucnonb3yinTe yanvHUTENM UK aganTepbl C 3apaaHbIM Kabenem.

+ He ucnonb3yite 3apagHblil Kabenb npu pabdoTatoulem Asuratene. He nepemeltarite
aBTOMOOWb NPV NOAKMIOYEHHOM 3apAAHOM Kabene.

« Ecnu Ha kabene unu Buke nosBAAeTCA AbIM Uiy Tenno: Hukoraa He nprkacanTech K
3apsagHoMy Kabento. Mo BO3MOXHOCTU: OTKIIOUMTE SeKTponuTaHme (Hanprumep,
C MOMOLLbIO aBaPUINHOTO BbIK/tOUaTENA UK NPefoXpaHnTensa).

+ 3anpeLyaeTcs N3MeHATb 3apALHbIN Kabenb U 3apafHble WTekepbl. PEMOHT ugenusa
HeBO3MOXeH. B cnyuae noBpexaeHuna nsgenve noaiexmT 3ameHe.

- TMoxanyiicTa, Bcerga xpaHuTte 3apaaHblil Kabenb B HeJOCTYMHOM /15 AeTel MecTe.

PYKOBOACTBO MO SKCMAYATALUM

Mpw ncnonb3oBaHUK BCeraa cobnofaite MHCTPYKLMN K 3apsXKaeMoMy aBTOMOOMO

W 3apsAAHON CTaHLUN.

1. BbikntoumnTe 3apsKaemblil aBTOMOOWSIb.

2. CHUMUTE KPbILIKK.

3. TopkntounTe 3apsAAHbIN Kabeslb K aBTOMOOUIIO 1 K 3apAfHON MHPPACTPYKTYpe.

4. Tepep Hayanom 3apafKu BCerga NpoBepsiiTe, UToObI LUTEKEPHbIE COEAUHEHUSA ObINN
MOJIHOCTbIO BCTAB/EHbI.

5. HauHwuTe npouecc 3apsaKn Ha 3apagHON CTaHLNN.

6. [ocne 3aBepLueHMs NpoLecca 3apAaKM 0CBOOOANTE 3aMOK 3apALHOroO Kabens
(CM. IHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTaLumy Npoun3BogMTeNs aBToMobus).

7. BblHbTe BUNKY M3 PO3€TKN aBTOMOOWIIA U U3 PO3ETKYM 3apAAHOM CTaHLMW.

8. TpuKpenuTe KpbILWKM.
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VL EV 320 3676/VL EV 332 3676 RU|

Hukorpga He npuMeHsAITe cuny ANA OTCOeANHEHUA 3apPAAHDbIX LITEKEePOB.
dneKkTpnyecKas Ayra MOXeT NpNBeCTN K CMepTH NN cepbesHbiM TpaBMaM.

TEXHUYECKUE AAHHDbIE

Tun VL EV 320 3676 \ VL EV 3323676
Pexnm 3apagku Pexunm 3
CraHpgapt IEC 61851, IEC 62196
MakcumanbHbI TOK 3apAaKu 20A \ 32A
HomMunHanbHoe HanpsaxeHne 480 B AC
HoMuHanbHas yacToTa 50 u/60 'y
Temnepatypa oKpy»atoLein cpeabl BO Bpems paboTbl -30°C - +50°C
Temnepatypa xpaHeHuA -30°C - +50°C
CreneHb 3aWnTbl NPV NOAKIIOYEHNM IP 65
CreneHb 3aWnTbl B OTK/IKOYEHHOM COCTOAHUN C IP 55
3alMTHBIM KOJIMAYKoM
InvHa Kabens 5m/7m
OYUCTKA

« Hukorga He unctuTe 3apsiaHbI Kabesb, MoKa OH NOAK/IOYEH K aBTOMOOMIIIO UK
3apAQHON CTaHLUMN.

. Ol-II/ICTVITe Ka66ﬂb anA 3apAakn 1 3arpA3HeHHblE KOHTAKTbI CyXOI7I TKaAHbHO.

+ Hukorga He ncnonb3ynTte arpeccuBHble YACTALLME CPEACTBA, XKeCTKME WEeTKN,
BOAY UNnn CTPyw napa.

+ Hukorpa He norpy»anTe nsgenuve B BOAY Win Apyrvue XnaKkocTu.

XPAHEHME
XpaHuTe 3apAAHbIN Kabesb C NPYKPENIEHHbIMU KPbILKaMU, NPenoyYTUTenbHO
B CYMKe [J1A XPaHeH/A B CYXOM 1 HeJOCTYMHOM ANA feTe mecTe.

PEMOHT
3ameHwuTe NoBpexaeHHble NpeameTbl. PEMOHT HeBO3MOXeH.

C € AEKJTAPALNA COOTBETCTBUA HOPMAM EC
Heknapauma cootseTcTBuA Hopmam EC xpaHutca y Msrotosutens.

YTUNN3ALUNA

SneKTponpu6opbl nognexar yTunnsayum ¢ y4eTom 3aliuTbl OKpyKatolLein cpegbi!
3anpeuwaetcs Bbi6bpacbiBaTh 3neKTponpubéopbl BMecTe ¢ 6bIToBbIMU OTXOAaMN!
B cootBetcTBMM ¢ AupekTreor EC N2 2012/19/EU no oTpaboTaHHbIM
anekTponpunbopam 1 3eKTPOHHON annapaTtype, oTpaboTaHHble 3neKTponpubopbI
[OJIKHbI COOMPaTbCA B OTAESIbHbIE KOHTEMHEPbI U OTNPABAATLCA HA YTUIM3aLMIO C
cobnofeHemM HOPM 3aLLMTbl OKPY»KaloLLen cpebl.

O BO3MOXKHOCTAX yTUAM3aLmMy NprubopoB, 0TpaboTaBLUMX CBOW PeCypC, MOXHO
y3HaTb B CBOEM MECTHOM CEJIbCKOM UJIN TOPOACKOM MyHULMManuTeTe.

[ononHuTtenbHyo MHGOPMaLMIO MOXHO NONYUnTb B pasaenax «Cepeucr/«Yacto 3agaBae-
Mble BOMPOCbI» Ha Hallen JoMalluHen cTpaHuue B HTepHeTe: www.brennenstuhl.com.
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@ Giivenlik ve kullanimla ilgili notlar

EV tip 2 sarj kablosu
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Kullanim talimatlarini okuyun.

Bu Urtind yalnizca elektrikli araclari alternatif akimla (AC) sarj etmek icin bu amag icin
tasarlanmis sarj altyapisinda kullanin.
Baska amaclar icin kullanilmasina izin verilmez.

GENEL GUVENLIK TALIMATLARI

A Oliim, agir yaralanma ve yanik riski!

Sarj kablosunun yanhs kullanimi, elektrik carpmasi, kisa devre veya yangin gibi nedenlerle
kisisel yaralanmalara veya maddi hasara yol acabilir.

.

Sarj kablosu ve kontaklar her kullanimdan énce hasar ve kirlenme agisindan kontrol
edilmelidir.

Kontaklar kirli veya nemliyse sarj kablosunu asla kullanmayin.

Sarj kablosunu yalnizca su, diger sivilar ve nemden korunan prizlere baglayin.

Sarj altyapisi (prizler, sarj kablosu, fis) hasarliysa sarj islemini asla baslatmayin.

Sarj kablosuyla birlikte asla uzatma kablosu veya adaptor kullanmayin.

Motor calisirken sarj kablosunu kullanmayin. Sarj kablosu takiliyken araci hareket
ettirmeyin.

Kablo veya fis Gizerinde duman veya isi olusursa: Sarj kablosuna asla dokunmayin.
Mimkuinse: Glg kaynaginin baglantisini kesin (6rn. bir acil durdurma anahtari veya
sigorta kullanarak).

Sarj kablosu ve sarj fisleri asla degistirilmemelidir. Uriiniin onarilmasi miimkiin degildir.
Hasar goérmesi halinde Grlin degistirilmelidir.

Lutfen sarj kablosunu her zaman cocuklarin erisemeyecedi bir yerde saklayin.

KULLANIM KILAVUZU
Kullanirken her zaman sarj edilecek arag ve sarj istasyonu talimatlarina uyun.

1.

ow

N

Sarj edilecek araci kapatin.

2. Kapak kapaklarini cikarin.
3.
4. Sarjislemine baglamadan 6nce her zaman fis baglantilarinin tam olarak takili oldugunu

Sarj kablosunu araca ve sarj altyapisina baglayin.

kontrol edin.

Sarj islemini sarj istasyonunda baslatin.

Sarj islemini tamamladiktan sonra sarj kablosu kilidini acin (arag Ureticisinin kullanim
talimatlarina bakin).

Fisi arag prizinden ve sarj istasyonu prizinden ¢ikarin.

Kapak kapaklarini takin.

é Sarj fislerinin baglantisini kesmek icin asla gii¢ kullanmayin.

Elektrik arklari1 6liime veya ciddi yaralanmalara yol acabilir.
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VL EV 320 3676/VL EV 332 3676 TR

TEKNIK VERILER

Tip VLEV 3203676 \ VLEV 3323676
Sarj modu Mod 3
Standart IEC 61851, IEC 62196
Maksimum sarj akimi 20 A \ 32A
Nominal gerilim 480V AC
Nominal frekans 50 Hz/60 Hz
Calisma sirasinda ortam sicakligi -30°C - +50°C
Depolama sicakligi -30°C - +50°C
Koruma sinifi takil IP 65
Koruma sinifi koruyucu kapak ile fisten ¢ekilmis IP 55
Kablo uzunlugu 5m/7 m
TEMIZLIK

« Sarj kablosunu araca veya sarj istasyonuna bagliyken asla temizlemeyin.

« Sarj kablosunu ve kirli temas noktalarini kuru bir bezle temizleyin.

« Asla agresif temizlik maddeleri, sert fircalar, su veya buhar jetleri kullanmayin.
« Esyayi asla suya veya diger sivilara daldirmayin.

DEPOLAMA
Sarj kablosunu kapaklari takili olarak, tercihen saklama ¢antasinda, cocuklarin
ulasamayacadi kuru bir yerde saklayin.

ONARIM
Hasarli Grlinleri degistirin. Onarim miimkiin degildir.

C € AB UYGUNLUK BEYANI
AB Uygunluk Beyani treticide bulunmaktadir.

BERTARAF
Elektrikli cihazlari ¢evre dostu olarak imha edin!

E Elektrikli cihazlari evsel atik ile birlikte atmayin!
Atik Elektrikli ve Elektronik Cihazlar hakkindaki 2012/19/AB sayili Avrupa
Yonetmeligi uyarinca kullaniimis elektrikli cihazlar toplanmali ve cevreye uygun geri
donlstime tabi tutulmalidir.
Kullanilmis olan cihazin imhasiyla ilgili olasi ¢oziimler icin belediye ya da sehir
yonetimine basvurabilirsiniz.

Ayrintili bilgiler icin www.brennenstuhl.de web sitemizdeki
Servis/SSS bolimiine bakmanizi tavsiye ederiz.
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@ Turvallisuutta ja kiyttoa koskevat huomautukset
EV tyyppi 2 latauskaapeli
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Lue kayttoohjeet.

Kayta tuotetta yksinomaan sahkdajoneuvojen lataamiseen vaihtovirralla (AC) tahan
tarkoitukseen tarkoitetussa latausinfrastruktuurissa.
Kayttd muihin tarkoituksiin ei ole sallittua.

YLEISET TURVALLISUUSOHJEET
A Kuoleman, vakavan loukkaantumisen ja palovammojen vaara!

Latauskaapelin virheellinen kasittely voi aiheuttaa henkildvahinkoja tai

omaisuusvahinkoja esimerkiksi sahkoiskun, oikosulun tai tulipalon vuoksi.

- Latauskaapeli ja koskettimet on tarkistettava vaurioiden ja lian varalta ennen jokaista
kayttokertaa.

- Ala koskaan kayta latauskaapelia, jos sen koskettimet ovat likaiset tai kosteat.

+ Kytke latauskaapeli vain pistorasioihin, jotka on suojattu vedeltd, muilta nesteilta ja
kosteudelta.

- Ali koskaan aloita latausta, jos latausinfrastruktuuri (pistorasiat, latauskaapeli, pistoke)
on vaurioitunut.

« Al3 koskaan kiyta jatkojohtoja tai sovittimia latauskaapelin kanssa.

« Al3 kéayti latauskaapelia moottorin kdydessa. Ala siirrd ajoneuvoa, kun latauskaapeli on
kytkettyna.

« Jos kaapeliin tai pistokkeeseen muodostuu savua tai kuumuutta: Ali koskaan koske
latauskaapeliin. Jos mahdollista: Katkaise virransy6tto (esim. hatapysaytyskytkimen tai
sulakkeen avulla).

- Latauskaapelia ja latauspistokkeita ei saa koskaan muuttaa. Tuotteen korjaaminen ei ole
mahdollista. Jos tuote on vaurioitunut, se on vaihdettava.

- Pida latauskaapeli aina lasten ulottumattomissa.

KAYTTOOHJEET

Noudata aina kdyton aikana ladattavaa ajoneuvoa ja latausasemaa koskevia ohjeita.
1. Sammuta ladattava ajoneuvo.

2. lrrota suojukset.

3. Kytke latauskaapeli ajoneuvoon ja latausinfrastruktuuriin.

4. Tarkista aina, etta pistokeliitannat on asetettu kokonaan paikoilleen ennen latauksen
aloittamista.

Aloita latausprosessi latausasemalla.

Kun lataus on valmis, vapauta latauskaapelin lukitus (katso ajoneuvon valmistajan
kayttoohjeet).

Irrota pistoke ajoneuvon pistorasiasta ja latausaseman pistorasiasta.

8. Kiinnita suojukset.

Q Al3 koskaan irrota latauspistokkeita vikisin.

ow
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Sahkokaaret voivat johtaa kuolemaan tai vakavaan loukkaantumiseen.
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VL EV 320 3676/VL EV 332 3676  FI|

TEKNISET TIEDOT

Tyyppi VL EV 3203676 \ VL EV 3323676
Lataustila Tila 3
Standardi IEC 61851, IEC 62196
Suurin latausvirta 20A \ 32A
Nimellisjannite 480V AC
Nimellistaajuus 50 Hz/60 Hz
Ympariston lampatila kdyton aikana -30°C - +50°C
Varastointilampatila -30°C - +50°C
Suojausluokka kytkettyna IP 65
Suojausluokka irrotettuna ja suojakorkki padssa IP 55
Kaapelin pituus 5m/7m
PUHDISTUS

- Ali koskaan puhdista latauskaapelia, kun se on kytketty ajoneuvoon tai latausasemaan.
 Puhdista latauskaapeli ja likaiset koskettimet kuivalla liinalla.

- Ali koskaan kayta aggressiivisia puhdistusaineita, kovia harjoja, vetta tai hdyrysuihkuja.
- Ali koskaan upota tuotetta veteen tai muihin nesteisiin.

VARASTOINTI
Sdilytd latauskaapelia suojakorkit kiinnitettyna mieluiten sailytyspussissa kuivassa
paikassa lasten ulottumattomissa.

KORJAUS
Vaihda vaurioituneet tuotteet. Korjaaminen ei ole mahdollista.

C € EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavissa valmistajalta.

HAVITTAMINEN
Havita sahkolaitteet ymparistoystavallisesti!

E Sahkolaitteita ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana!
Vanhoja sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan eurooppalaisen direktiivin
2012/19/EU mukaan kaytetyt sdahkolaitteet on kerattava erikseen ja toimitettava
kierratyspisteeseen ymparistda kunnioittaen.
Tietoja vanhan laitteen havittamismahdollisuuksista saat kunnan- tai
kaupunginviranomaisilta.

Lisatietoja [0ydat kotisivultamme kohdasta Palvelu / Usein kysytyt
kysymykset osoitteessa www.brennenstuhl.com.
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@ O08nyoc yia tnv acpdaleia Kat Tn Asttovpyia
KaAwdio @pdptiong EV tumou 2
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

L[i]) AlaBaote tic odnyiec Xpnong.

XpPNOIUOTIOINOTE TO TTPOIOV ATTOKAEIOTIKA Y1a TN QOPTION NAEKTPIKWY OXNUATWY MIE
evalaooopevo pevpa (AC) otnv urmodoun eopPTIoNC TTou TTpoopileTal yia To okomd auTd.
Agv emTpémeTal n Xprion yia AAAoug okomoug,.

FENIKEZ OAHT'IEZ AZOANE'TAX

A Kivéuvo¢ Oavdatou, cofapol TpaUHATIOHOU Kal EYKAVHATWV!

O akatdAANAOG XEIPIOUOC TOU KAOAWSIOU pOPTIONG UITOPEL VO 0ONYAOEL OE TPAUUATIOMOUG

1 VAIKEG {nUIEG, T1Y. AOyw nAekTpomAN&iag, BPaxUKUKAWUATOG i TTUPKAYLAG.
« To KoAWSI0 POPTIONG KAl Ol EMAPES TTPETTEL VA EAEYXOVTAL YIa {NULEG KAl PUTIOUG TPV
amno kabe xpnon.

« MoTé unv XpNOIHOTIOLEITE TO KAOAWSIO POPTIONG EAV Ol EMAPEC gival BPWHUIKEG 1} VYPEG.

« Yuvbéete To KOAWSIO POPTIONC PdVO O TPILEC TTOU Eival TTIPOOTATEUMEVEC amd VePO,
AA\a uypd Kal vypacia.

« Mnv ekivate moté tn Stadikacia eopTiong edv n umodoun épTionc (mpileg, kaAwdio
POPTIONG, PIC) £XEL UTTOOTEL (NIA.

« [MoTé unv xpnotpomnoleite KAAWSIA TIPOEKTAONG I} TTPOCAPHOYEIG UE TO KAAWSIO POPTIONG.

+ Mnv xpnotpormolgite To KAAWSI0 POPTIONG OTAV 0 KIVNTAPAG AelToupyeil. Mnv peTaKIVEiTE
TO OXNUA OTaV To KAAWSI0 poépTIoNG gival cuvdedepévo otnv mpida.

« Edv avamtuxBei kamvog i Beppdtnta oto kaAwdio fi oto Buopa: Mnv ayyilete moté
T0 KaAWS10 POpTIoONG. EdV gival Suvatdv: AmocuvdEaTe TNV MAPOXH PEVUATOG (T.X.
XPNOLOTIOIWVTAG SIAKOTITN €KTAKTNG SIAKOTING 1) ACPAAELQ).

« To kaAwd10 POpTIoNC Kal Ta BUoUATA POPTIONG SEV TIPETTEL TTOTE VA TPOTIOTTIOlOUVTAL. AEV
givat Suvatn n EMOKeLN ToL TTPOIOVTOC. X€ TEPIMTwon PAABNC, To TPOidY MPETEL
VO aVTIKATAOTABOEL

+ MapakahoUpe va QUAACGCETE TAVTA TO KAAWSI0 OPTIONG HOKPLA atto TTaudid.

OAHT'IEZ AEITOYPIIAZ

Katd tn xpnon, tnpeite mavta Tig 0dnyieg yia To Oxnua mou MPOKELTAL VA POPTIOTEL Kal
TO 0TAOUS PodPTIONG.

ATIEVEPYOTIOIOTE TO TIPOG POPTION OXNUA.

A@alp€oTe Ta KAAUUUATA.

JuvdéoTe To KAOAWSIO POPTIONG 0TO dXNHA Kal oTtnv umodour épTIonG.

ENéyxete AvVTA OTI Ol CUVEECELG TOU PIG ival TTANPWE TOTTOBETNUEVEG TIPIV EEKIVIOETE
n Sadikacia eopTIoNG.

Zekwvnote ) Sladikacia eopTiong oto oTtabud eoépTIoNnG.

Metd Tnv ohokAnpwon tn¢ dtadikaoiag eopTiong, ameAeuBepwaote TNV Ao@AaAilon

Tou KaAwdiov opTiong (BA. 0dnyieg AelToupyiag Tou KATAOKEVAOTH TOU OXAUATOC).
ApalpéoTte To QI¢ anmd tnv pifa Tou oxXAHATOG Kat armd Ty mpila Tou 6Tabpou popTIonG.
8. TomoBetiote Ta KAAUUUATA.

Eal o

ow

N

22.07.2024 14:45:15



VLEV 3203676/VLEV 3323676

GR

A\

TEXNIKA ZTOIXE'IA

Mnv xpnopomnoleite moté Bia yia va amocuvdéoete ta fuopata popTiong.
Ta nAekTpika T0&a pmopei va mpokaléoouv Odavato | cofapo TPAUVHATIOUO.

Tomog VL EV 320 3676 \ VLEV 3323676
A&rtoupyia @oépTIoNng A&rtoupyia 3
Mpotuno IEC 61851, IEC 62196
MéyioTto pevpa @OPTIONG 20 A \ 32A
OvopaoTikA Tdon 480V AC
OvopaoTIKn ouxvotnta 50 Hz/60 Hz
Oepuokpacia mepIBAANOVTOC KATA TN AelToupyia -30°C - +50°C
Oepuokpacia amobrkeuong -30°C - +50°C
Katnyopia mpootaciag ouvdedepévn otnv npila IP 65
Katnyopia rrpcl)orlaoiac anmoouvdeSepévo Pe P55
TIPOCTATEVTIKO KAAUMMA

Mrkog kahwbiou 5m/7 m

KAOAPIZM'OX

« MNoté pnv kaBapilete 1o KAAWSI0 POPTIONG EVW gival cuvEedeévo 0TO OXNUA i 0TO

oTaBuo PéPTIONG.

« KaBapiote 1o kaAwd10 OpTIONG Kal TIC BPWUIKES ETTAPES E £VA OTEYVO TIAVI.
« MoTé un xpnotpormoleite emMOETIKA KABAPIOTIKA P, OKANPEC BOUPTOEC,

vepo A midakeg atpo.

+ Moté pnv Bubilete To avTikeipevo og vePO 1 AANa Lypd.

ANMOOHKEYZH

AmoBnkeLOTE TO KAAWSIO POPTIONC HE TA KATTAKIA KAAUYNE TTPOCAPTNUEVA,
KATA TIPOTIUNON 0TV ToAvTa amoBrkeuong, o€ Enpd HéPoG Hakpld amod maudid.

EMIZKEY'H

AVTIKATAOTHOTE TA KATECTPAUMEVA avTiKeipeva. H emokeun 8&v givatl Suvati.

C E AHAQXH ZYMMOP®QXHZ EE

H dnAwon cuppdpewong EE gival kataxwpnpévn 0Ta apxEia TOU KATOOKEVAOTH.

AMTOPPIVYH

Na amoppinTeTe TIG NAEKTPIKEG CUOKEVEG TAVTA ME TTEPIBANAOVTIKA

unevOuvo Tpomo!

Ot NAEKTPOVIKEG CUGKEVEG SEV amOTENOUV OIKIAKA amoppippatal

TUpewva pe tnv Eupwrnaikr O6nyia 2012/19/EE mepi NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY
TTAAALWY CUOKEUWYV, Ol UETAXEIPIOUEVEC NAEKTPIKEG CUOKEVEC Ba Tpémel va
GUN\éyovTal EEXWPLOTA KAl va odnyouvTal o€ GINIKH TTIPOG TO TIEPIBANOV

AVOAKUKAWON.

Mrmopeite va evnuepwOeite amod 1o Srpo 1 TV KovoTNTd 6a¢ 600V APopd TIG
SuvatoTNTEC AmOPPIPNES TWV AXPNOTWY CUCKEUWV.

MNa mpooBeTeg MAnpoYopiec cUVIOTOUE va peTafeite oTo Service/FAQ's
NG apXIKAG loTooeASaG pag www.brennenstuhl.com.
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@ Notas sobre seguranca e funcionamento
Cabo de carregamento EV tipo 2
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Ler o manual de instrucdes.

Utilize o artigo exclusivamente para carregar veiculos eléctricos com corrente alternada
(CA) nainfraestrutura de carregamento destinada a este fim.
Nao é permitida a utilizacdo para outros fins.

INSTRUCOES GERAIS DE SEGURANCA

A Perigo de morte, ferimentos graves e queimaduras!

O manuseamento incorreto do cabo de carregamento pode provocar ferimentos pessoais

ou danos materiais, por exemplo, devido a choques eléctricos, curto-circuitos ou incéndio.

« O cabo de carregamento e os contactos devem ser verificados quanto a danos e
sujidade antes de cada utilizacéo.

« Nunca utilize o cabo de carregamento se os contactos estiverem sujos ou humidos.

- Ligue o cabo de carregamento apenas a tomadas que estejam protegidas da agua,
de outros liquidos e da humidade.

- Nunca inicie o processo de carregamento se a infraestrutura de carregamento (tomadas,
cabo de carregamento, ficha) estiver danificada.

« Nunca utilize extensdes ou adaptadores com o cabo de carregamento.

+ Nao utilizar o cabo de carregamento com o motor em funcionamento. N&o deslocar o
veiculo quando o cabo de carregamento estiver ligado.

« Se houver fumo ou calor no cabo ou na ficha: Nunca tocar no cabo de carregamento.
Se possivel: Desligar a alimentacéo eléctrica (por exemplo, através de um interrutor de
paragem de emergéncia ou de um fusivel).

+ O cabo de carregamento e as fichas de carregamento nunca devem ser modificados.
Nao é possivel reparar o produto. Em caso de danos, o produto tem de ser substituido.

» Mantenha sempre o cabo de carregamento fora do alcance das criancas.

INSTRUGCOES DE UTILIZACAO

Durante a utilizagao, respeitar sempre as instrucoes relativas ao veiculo a carregar
e a estacdo de carregamento.

1. Desligar o veiculo a carregar.

2. Retirar as tampas de cobertura.

3. Ligar o cabo de carregamento ao veiculo e a infraestrutura de carregamento.
4. Verifique sempre se as ligacoes da ficha estdao completamente inseridas antes
de iniciar o processo de carregamento.

Iniciar o processo de carregamento na estacdo de carregamento.

Depois de concluido o processo de carregamento, solte o bloqueio do cabo de
carregamento (consulte o manual de instru¢des do fabricante do veiculo).
Retirar a ficha da tomada do veiculo e da tomada da estacao de carregamento.
8. Colocar as tampas de cobertura.

ow
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VLEV 3203676/VLEV 3323676

A\

Nunca utilize a forca para desligar as fichas de carregamento.
Os arcos eléctricos podem provocar a morte ou ferimentos graves.

DADOS TECNICOS
Tipo VLEV 3203676 \ VLEV 3323676
Modo de carregamento Modo 3
Padréo IEC 61851, IEC 62196
Corrente maxima de carga 20 A \ 32A
Tensao nominal 480V AC
Frequéncia nominal 50 Hz/60 Hz
Temperatura ambiente durante o funcionamento -30°C - +50°C
Temperatura de armazenamento -30°C - +50°C
Classe de protecéo ligada a tomada IP 65
Classe de protecédo desligada com tampa P 55
de protecdo
Comprimento do cabo 5m/7 m

LIMPEZA

+ Nunca limpe o cabo de carregamento enquanto este estiver ligado ao veiculo

ou a estagao de carregamento.

« Limpe o cabo de carregamento e os contactos sujos com um pano seco.
+ Nunca utilizar produtos de limpeza agressivos, escovas duras, dgua ou jactos de vapor.
« Nunca mergulhar o artigo em dgua ou noutros liquidos.

ARMAZENAMENTO

Guarde o cabo de carregamento com as tampas de cobertura colocadas, de preferéncia
no saco de armazenamento, num local seco e fora do alcance das criancas.

REPARAGCAO

Substituir os artigos danificados. A reparagao nao é possivel.

c € DECLARAGAO DE CONFORMIDADE UE

A declaracdo de conformidade UE esté na posse do fabricante.

ELIMINACAO

Eliminar os aparelhos elétricos de forma ecoldgica!

Os eletrodomésticos nao pertencem ao lixo doméstico!

De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19 / UE relativa aos residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos, os aparelhos elétricos usados devem ser
recolhidos separadamente e reciclados de forma a proteger o meio-ambiente.
Para mais informagao sobre as possibilidades de eliminacao de aparelhos elétricos
usados, consulte as autoridades locais ou a administragao municipal.

Para mais informagdes recomendamos a area Service/FAQ’s na nossa

Homepage www.brennenstuhl.com.
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@ Markused ohutuse ja kiitamise kohta

EV tuup 2 laadimiskaabel
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Lugege kasutusjuhendit.

Kasutage toodet lksnes elektrisdéidukite laadimiseks vahelduvvooluga (AC) selleks
ettenahtud laadimisinfrastruktuuris.
Kasutamine muudel eesmarkidel ei ole lubatud.

ULDISED OHUTUSJUHISED

A Surma, raskete vigastuste ja poletuste oht!

Laadimiskaabli ebadige kasitsemine voib pohjustada kehavigastusi voi varalist kahju,

nt elektril6ogi, lUhise voi tulekahju tottu.

+ Laadimiskaablit ja kontakte tuleb enne iga kasutamist kontrollida kahjustuste ja
mustuse suhtes.

- Arge kunagi kasutage laadimiskaablit, kui kontaktid on maardunud véi niisked.

- Uhendage laadimiskaabel ainult vee, muude vedelike ja niiskuse eest kaitstud
pistikupesadesse.

- Arge kunagi alustage laadimist, kui laadimisinfrastruktuur (pistikupesad, laadimiskaabel,
pistik) on kahjustatud.

- Arge kunagi kasutage laadimiskaabliga koos pikendusjuhtmeid véi adaptereid.

- Arge kasutage laadimiskaablit, kui mootor té6tab. Arge liigutage séidukit, kui
laadimiskaabel on Uhendatud.

« Kui kaablile véi pistikule tekib suitsu véi kuumust: Arge kunagi puudutage
laadimiskaablit. Kui véimalik: Uhendage vooluvérk lahti (nt kasutades avariiliilitit voi
kaitseldlitit).

+ Laadimiskaablit ja laadimistihendusi ei tohi kunagi muuta. Toodet ei ole voimalik
parandada. Kui toode on kahjustatud, tuleb see vélja vahetada.

« Hoidke laadimiskaabel alati lastele kattesaamatus kohas.

KASUTUSJUHEND

Kasutamisel jargige alati laaditava séiduki ja laadimisjaama juhiseid.

1. Lulitage laetav soiduk vdlja.

2. Eemaldage kattekorgid.

3. Uhendage laadimiskaabel séiduki ja laadimisinfrastruktuuri kiilge.

4. Enne laadimise alustamist kontrollige alati, et pistikuiihendused oleksid taielikult
sisestatud.

Alustage laadimisprotsessi laadimisjaamas.

Parast laadimisprotsessi [dpetamist vabastage laadimiskaabli lukk (vt sdiduki
tootja kasutusjuhendit).

Eemaldage pistik soiduki pistikupesast ja laadimisjaama pistikupesast.

8. Kinnitage kattekorgid.

Arge kunagi kasutage laadimisiihenduste lahtiiihendamiseks joudu.
Elektrivalgus voib pohjustada surma voi tosiseid vigastusi.

ow
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VLEV 3203676/VLEV 3323676

TEHNILISED ANDMED

Tiilip VL EV 320 3676 \ VLEV 3323676
Laadimisreziim Reziim 3
Standard IEC 61851, IEC 62196
Maksimaalne laadimisvool 20A \ 32A
Nimipinge 480V AC
Nominaalsagedus 50 Hz/60 Hz
Umbritseva keskkonna temperatuur t66 ajal -30°C - +50°C
Sdilitustemperatuur -30°C - +50°C
Kaitseklass Uhendatud IP 65
Kaitseklass kaitsekorgiga lahti ihendatud IP 55
Kaabli pikkus 5m/7 m
PUHASTAMINE

« Arge kunagi puhastage laadimiskaablit, kui see on ithendatud séiduki voi
laadimisjaamaga.

« Puhastage laadimiskaabel ja maardunud kontaktid kuiva lapiga.

- Arge kunagi kasutage agressiivseid puhastusvahendeid, kévasid harju,
vett voi aurupihustit.

- Arge kunagi kastke toodet vette v6i muudesse vedelikesse.

LADUSTAMINE
Sdilitage laadimiskaablit koos kinnitatud kattekorkidega, eelistatavalt hoiukotis kuivas
ja lastele kattesaamatus kohas.

REMONT
Asendage kahjustatud esemed. Remont ei ole véimalik.

C € ELI VASTAVUSAVALDUS
ELi vastavusavaldus on saadaval tootjalt.

UTILISEERIMINE
Korvaldage elektriseadmed keskkonnanéudeid jargides!

E Elektriseadmete koht ei ole majapidamisjaiatmete hulgas!
Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EU elektri- ja elektroonikajaatmete
kohta tuleb kasutatud elektriseadmed eraldi kokku koguda ja suunata
keskkonnasodbralikule utiliseerimisele.
Kasutuselt korvaldatud seadme utiliseerimise véimaluste kohta saate teavet
oma valla- véi linnavalitsusest.

Lisainfo saamiseks soovitame tutvuda rubriigiga Teenindus/KKK
meie kodulehel www.brennenstuhl.com.
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@ Poznamky k bezpecnosti a prevadzke
Nabijaci kabel EV typu 2
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Precitajte si ndvod na obsluhu.

Tento vyrobok pouzivajte vylu¢ne na nabijanie elektrickych vozidiel striedavym
prudom (AC) v nabijacej infrastrukture uréenej na tento tcel.
Pouzivanie na iné ucely nie je povolené.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE POKYNY
A Nebezpecenstvo smrti, vaZneho poranenia a popalenia!

Nespravna manipuldcia s nabijacim kablom moze viest k zraneniu 0s6b alebo poskodeniu

majetku, napr. v désledku urazu elektrickym pradom, skratu alebo poziaru.

« Pred kazdym pouzitim je potrebné skontrolovat, ¢i nabijaci kabel a kontakty nie su
poskodené a znecistené.

- Nikdy nepouzivajte nabijaci kabel, ak su kontakty znecistené alebo vihké.

« Nabijaci kdbel pripéjajte len do zasuviek, ktoré su chranené pred vodou,
inymi kvapalinami a vihkostou.

«+ Nikdy nezacinajte nabijanie, ak je poskodend nabijacia infrastruktura (zasuvky,
nabijaci kabel, zastrcka).

« Nikdy nepouzivajte predlZzovacie kdble alebo adaptéry s nabijacim kablom.

« Nabijaci kdbel nepouzivajte, ked je motor v chode. Nepohybujte vozidlom,
ked je nabijaci kabel zapojeny.

« Ak sa na kabli alebo zastrcke objavi dym alebo teplo: Nikdy sa nedotykajte nabijacieho
kabla. Ak je to mozné: Odpojte napajanie (napr. pomocou nudzového vypinaca alebo
poistky).

- Nabijaci kdbel a nabijacie zastrcky sa nikdy nesmu upravovat. Vyrobok nie je mozné
opravovat. V pripade poskodenia sa vyrobok musi vymenit.

« Nabijaci kdbel vzdy uchovavajte mimo dosahu deti.

NAVOD NA OBSLUHU

Pri pouzivani vzdy dodrZiavajte pokyny pre nabijané vozidlo a nabijaciu stanicu.
Vypnite nabijané vozidlo.

Odstrante krycie viecka.

Pripojte nabijaci kabel k vozidlu a k nabijacej infrastrukture.

Pred zacatim nabijania vzdy skontrolujte, ¢i su zastr¢ky Uplne zasunuté.
Spustite proces nabijania na nabijacej stanici.

Po dokon¢eni nabijania uvolnite zamok nabijacieho kabla (pozri ndvod na obsluhu
od vyrobcu vozidla).

Vytiahnite zastr¢ku zo zasuvky vozidla a zo zasuvky nabijacej stanice.
Pripevnite krycie viecka.

Nabijacie zastrcky nikdy neodpdjajte silou.
Elektricky oblik moze viest k smrti alebo vaznemu zraneniu.

ok wnNn =
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VLEV 3203676/VLEV 3323676

SK

TECHNICKE UDAJE

Typ VLEV 3203676 \ VLEV 3323676

Rezim nabijania ReZim 3

Standard IEC 61851, IEC 62196

Maximalny nabijaci prud 20 A \ 32A

Menovité napatie 480V AC

Nominalna frekvencia 50 Hz/60 Hz

Okolité teplota pocas prevadzky -30°C - +50°C

Teplota skladovania -30°C - +50°C

Trieda ochrany zapojena do zasuvky IP 65

Trieda ochrany odpojena od siete s ochrannym P55

krytom

Dizka kabla 5m/7 m
CISTENIE

+ Nikdy necistite nabijaci kdbel, ked'je pripojeny k vozidlu alebo nabijacej stanici.

+ Nabijaci kdbel a znecistené kontakty vycistite suchou handrickou.

+ Nikdy nepouZzivajte agresivne Cistiace prostriedky, tvrdé kefy, vodu alebo parné trysky.
« Vyrobok nikdy nepondrajte do vody alebo inych tekutin.

ULOZISKO
Nabijaci kdbel skladujte s nasadenymi krycimi vieckami, najlepsie v uloznom vrecku
na suchom mieste mimo dosahu deti.

OPRAVA
Vymernte poskodené polozky. Oprava nie je mozna.

C € VYHLASENIE O ZHODE S NORMAMI EU
Vyhlasenie o zhode s normami EU je uloZzené u vyrobcu.

LIKVIDACIA

Odstranujte elektrické pristroje ekologickym sposobom!
Ei Elektrické pristroje nepatria do domového odpadu!
Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU o elektrickych a elektronickych starych
pristrojoch so musia opotrebované elektrospotrebice zhromazdit zvlast a odviezt
na ekologicky bezchybnu recyklaciu.
O moznostiach likvidacie starych pristrojov sa mozete informovat na svojom
obecnom alebo mestskom urade.

Pre dalsie informéacie vam odporucame oblast Servis/FAQ na nasej
domovskej internetovej stranke www.brennenstuhl.com.
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€ Opombe o varnosti in delovanju
Kabel za polnjenje EV tipa 2
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Preberite navodila za uporabo.

Izdelek uporabljajte izklju¢no za polnjenje elektri¢nih vozil z izmeni¢nim tokom (AC) na za
to namenjeni polnilni infrastrukturi.
Uporaba v druge namene ni dovoljena.

SPLOSNA VARNOSTNA NAVODILA

A Nevarnost smrti, hudih poskodb in opeklin!

Nepravilno ravnanje s polnilnim kablom lahko povzroci telesne poSkodbe ali materialno

Skodo, npr. zaradi elektri¢cnega udara, kratkega stika ali pozara.

- Pred vsako uporabo je treba preveriti, ali so polnilni kabel in kontakti poskodovani in
umazani.

« Nikoli ne uporabljajte polnilnega kabla, ¢e so kontakti umazani ali vlazni.

« Polnilni kabel prikljucite samo v vti¢nice, ki so zascitene pred vodo, drugimi tekoc¢inami
in vlago.

« Nikoli ne zagenjajte polnjenja, ¢e je polnilna infrastruktura (vti¢nice, polnilni kabel, vti¢)
poskodovana.

« S polnilnim kablom nikoli ne uporabljajte podaljSkov ali adapterjev.

«+ Polnilnega kabla ne uporabljajte, ko motor deluje. Ne premikajte vozila, ko je polnilni
kabel prikljucen.

- Ce se na kablu ali vti¢u pojavi dim ali toplota: Nikoli se ne dotikajte polnilnega kabla.
Ce je mogoce: Odklopite napajanje (npr. s stikalom za izklop v sili ali varovalko).

«+ Polnilnega kabla in polnilnih vticev ne smete spreminjati. Izdelka ni mogoce popraviti.
Ce je izdelek poskodovan, ga je treba zamenjati.

« Polnilni kabel vedno hranite zunaj dosega otrok.

NAVODILA ZA UPORABO

Pri uporabi vedno upostevajte navodila za polnjeno vozilo in polnilno postajo.
Izklopite vozilo, ki ga Zelite napolniti.

Odstranite pokrovcke.

Polnilni kabel prikljucite na vozilo in na polnilno infrastrukturo.

Pred zacetkom polnjenja vedno preverite, ali so vti¢ni prikljucki popolnoma vstavljeni.
Polnjenje za¢nite na polnilni postaji.

Po kon¢anem polnjenju sprostite kljuc¢avnico polnilnega kabla (glejte navodila
za uporabo proizvajalca vozila).

Odstranite vti¢ iz vti¢nice vozila in vti¢nice polnilne postaje.

Pritrdite pokrovcke.

Polnilnih vticev nikoli ne odklapljajte na silo.
Elektricni oblok lahko povzroci smrt ali hude telesne poskodbe.

ok wnNn =
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VL EV 320 3676/VL EV 332 3676 S |

TEHNICNI PODATKI

Tip VL EV 320 3676 \ VLEV 3323676
Nacin polnjenja Nacin 3
Standard IEC 61851, IEC 62196
Najvedji tok polnjenja 20A \ 32A
Nazivna napetost 480V AC
Nazivna frekvenca 50 Hz/60 Hz
Temperatura okolja med delovanjem -30°C-+50°C
Temperatura shranjevanja -30°C-+50°C
Zascitni razred, prikljucen na elektri¢cno omrezje IP 65
Za§éitnivrazred odklopljen z zas¢itnim P 55
pokrovékom
Dolzina kabla 5m/7 m
CISCENJE

+ Nikoli ne ¢istite polnilnega kabla, ko je priklju¢en na vozilo ali polnilno postajo.

« Polnilni kabel in umazane kontakte ocistite s suho krpo.

« Nikoli ne uporabljajte agresivnih istilnih sredstev, trdih krta¢, vode ali parnih curkov.
« |zdelka nikoli ne potopite v vodo ali druge tekocine.

SHRANJEVANJE
Polnilni kabel s pritrjenimi pokrovcki shranjujte v vrecki za shranjevanje na suhem mestu,
nedosegljivem otrokom.

POPRAVILA
Zamenjajte poskodovane predmete. Popravilo ni mogoce.

C € ES-1ZJAVA O SKLADNOSTI
Izjava o skladnosti EU je na voljo pri proizvajalcu.

ODLAGANIJE
Elektricne naprave odlagajte na okolju prijazen nacin!

Ei Elektricne naprave na sodijo med gospodinjske odpadke.
V skladu z evropsko direktivo 2012/19/ES o elektri¢nih in elektronskih napravah je
treba rabljene elektronske naprave zbirati lo¢eno in jih reciklirati na okolju prijazen
nacin.
Ve¢ o moznostih odlaganja med odsluzene naprave lahko izveste pri ob¢inski ali
mestni upravi.

Za vec informacij priporocamo poglavje Servis/Pogosto postavljena
vprasanja na nasi spletni strani www.brennenstuhl.com.
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@ Pastabos dél saugos ir naudojimo
EV 2 tipo jkrovimo kabelis
VLEV 3203676/VLEV 3323676

Perskaitykite naudojimo instrukcija.

Si gaminj naudokite tik elektra varomoms transporto priemonéms, naudojanc¢ioms
kintamaja srove, jkrauti tam skirtoje jkrovimo infrastruktdroje.
Naudoti kitais tikslais draudZiama.

BENDRIEJI SAUGOS NURODYMAI

A Mirties, sunkiy suzalojimy ir nudegimy pavojus!

Netinkamai elgiantis su jkrovimo kabeliu galima susizeisti arba sugadinti turta, pvz.,

dél elektros smugio, trumpojo jungimo arba gaisro.

« Pried kiekvieng naudojima reikia patikrinti, ar jkrovimo laidas ir kontaktai néra pazeisti ir
nedvaras.

- Niekada nenaudokite jkrovimo laido, jei jo kontaktai nesvaris arba drégni.

- Jkrovimo laida prijunkite tik prie lizdy, apsaugoty nuo vandens, kity skysciy ir drégmés.

- Niekada nepradékite jkrovimo proceso, jei jkrovimo infrastruktara (lizdai, jkrovimo
kabelis, kistukas) yra pazeista.

- Niekada nenaudokite ilgintuvy ar adapteriy su jkrovimo kabeliu.

+ Nenaudokite jkrovimo laido, kai variklis veikia. Nevairuokite automobilio, kai jkrovimo
laidas jjungtas.

- Jei ant kabelio ar kistuko atsiranda damuy ar karscio: Niekada nelieskite jkrovimo kabelio.
Jei jmanoma: atjunkite maitinimo 3altinj (pvz., naudodami avarinio iSjungimo jungiklj
arba saugiklj).

« Jkrovimo kabelio ir jkrovimo kistuky negalima keisti. Gaminio taisyti negalima.

Jei gaminys pazeistas, jj reikia pakeisti.
- |krovimo laidg visada laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

Naudodami visada laikykités jkraunamai transporto priemonei ir jkrovimo stociai skirty
instrukcijy.

1. I$junkite jkraunama transporto priemone.

2. Nuimkite dangtelius.

3. Prijunkite jkrovimo kabelj prie transporto priemonés ir jkrovimo infrastruktaros.
4. Prie$ pradédami jkrovimo procesg visada patikrinkite, ar kistuko jungtys yra iki
galo jkistos.

|krovimo procesg pradékite jkrovimo stotyje.

Baige jkrovimo procesg, atlaisvinkite jkrovimo kabelio uzrakta (Zr. transporto
priemonés gamintojo naudojimo instrukcijas).

IStraukite kiStuka i$ transporto priemonés lizdo ir i$ jkrovimo stotelés lizdo.

8. Pritvirtinkite dangtelius.

ow

N
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VLEV 3203676/VLEV 3323676

Niekada jéga neatjunkite jkrovimo kiStuky. Elektros lankas gali sukelti mirtj
arba sunky suzalojima.

TECHNINIAI DUOMENYS

Tipas VL EV 320 3676 \ VLEV 3323676

Jkrovimo rezimas 3 rezimas

Standartinis IEC 61851, IEC 62196

Didziausia jkrovimo srové 20A \ 32A

Nominalioji jtampa 480V KINTAMOSIOS SROVES

Nominalusis daznis 50 Hz/60 Hz

Aplinkos temperatlra darbo metu -30°C - +50°C

Laikymo temperatira -30°C - +50°C

Apsaugos klasé, prijungta prie elektros tinklo IP 65

Apsaugos klasé atjungta nuo elektros tinklo su P 55

apsauginiu dangteliu

Kabelio ilgis 5m/7 m
VALYMAS

Niekada nevalykite jkrovimo kabelio, kai jis prijungtas prie transporto priemonés arba

jkrovimo stoties.

« |krovimo laida ir nedvarius kontaktus valykite sausa Sluoste.
+ Niekada nenaudokite agresyviy valymo priemoniy, kiety Sepeciy, vandens ar

gary sroviy.

- Niekada nemerkite gaminio j vandenj ar kitus skyscius.

SAUGYKLA

Laikykite jkrovimo kabelj su uzdeétais dangteliais, geriausiai laikymo maiselyje,

sausoje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.

REMONTAS

Pakeiskite sugadintus elementus. Remontas nejmanomas.

C € ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
ES atitikties deklaracijg turi gamintojas.

SALINIMAS

Ekologiskai salinkite elektros prietaisus!

Elektros prietaisus draudziama salinti su buitinémis atliekomis!
Remiantis ES direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky,
naudotus elektros prietaisus privaloma surinkti atskirai ir atiduoti ekologiskai

perdirbti.

Dél nebenaudojamy prietaisy 3alinimo galimybiy teiraukités savo savivaldybéje.

Dél issamesnés informacijos rekomenduojame apsilankyti masy svetainéje
www.brennenstuhl.com, skiltyje ,Service” /,FAQs” (Paslauga / DUK).
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@ Piezimes par drosibu un ekspluataciju

EV 2 tipa uzlades kabelis
VLEV 320 3676/VLEV 3323676

Izlasiet lietosanas instrukciju.

Izstradajumu izmantojiet tikai elektrisko transportlidzek|u uzladei ar mainstravu (AC)
$im nolukam paredzéta uzlades infrastruktdra.
Lietot citiem mérkiem nav atlauts.

VISPARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

A Naves, nopietnu traumu un apdegumu risks!

Nepareiza apieSanas ar uzlades kabeli var izraisit miesas bojajumus vai ipasuma
bojajumus, pieméram, elektriskas stravas triecienu, issavienojumu vai ugunsgréku.

Pirms katras lietosanas reizes japarbauda, vai uzlades kabelis un kontakti nav bojati
un netiri.

Neizmantojiet uzlades kabeli, ja kontakti ir netiri vai mitri.

Savienojiet uzlades kabeli tikai ar rozetém, kas ir aizsargatas no Gdens, citiem
skidrumiem un mitruma.

Neuzsaciet uzlades procesu, ja ir bojata uzlades infrastruktara (kontaktligzdas, uzlades
kabelis, kontaktdaksa).

Neizmantojiet pagarinatajus vai adapterus kopa ar uzlades kabeli.

Neizmantojiet uzlades kabeli, ja motors darbojas. Nekustiniet transportlidzekli,

kad ir pievienots uzlades kabelis.

Ja uz kabela vai kontaktdaksas rodas dimi vai karstums: Nekad nepieskarieties uzlades
kabelim. Ja iespéjams: atvienojiet stravas padevi (pieméram, izmantojot avarijas slédzi
vai drosinataju).

Uzlades kabeli un uzlades kontaktdaksu nedrikst parveidot. Produktu nav iespéjams
labot. Ja izstradajums ir bojats, tas ir janomaina.

Ladésanas kabeli vienmér glabajiet bérniem nepieejama vieta.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA
LietoSanas laika vienmer ievérojiet uzladéjama transportlidzek|a un uzlades stacijas
noradijumus.

1.

2.
3.
4

ow

Izslédziet uzladéjamo transportlidzekli.

Nonemiet vacinus.

Pievienojiet uzlades kabeli transportlidzeklim un uzlades infrastruktarai.

Pirms uzlades procesa uzsakSanas vienmér parbaudiet, vai kontaktdaksu savienojumi
ir pilniba ievietoti.

Uzsaciet uzlades procesu uzlades stacija.

Péc uzlades procesa pabeigsanas atbrivojiet uzlades kabela sledzeni (skatit
transportlidzek|a raZotaja lietoSanas instrukciju).

Izvelciet kontaktdaksu no transportlidzekla kontaktligzdas un no uzlades stacijas
kontaktligzdas.

Piestipriniet vaku vacinus.
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VL EV 320 3676/VL EV 332 3676 LV

Neizmantojiet speku, lai atvienotu uzlades spraudnus. Elektriskais loks var
izraisit navi vai nopietnus ievainojumus.

TEHNISKIE DATI

Tips VL EV 320 3676 \ VL EV 332 3676
Uzlades rezims 3 reZims
Standarta IEC 61851, IEC 62196
Maksimala uzlades strava 20A \ 32A
Nominalais spriegums 480 V MAINSTRAVAS SPRIEGUMS
Nominala frekvence 50 Hz/60 Hz
Apkartéjas vides temperatlra darbibas laika -30°C - +50°C
Uzglabasanas temperatira -30°C - +50°C
Aizsardzibas klase, kas pievienota IP 65
Aizsardzibas klase atvienots no tikla ar IP 55
aizsargvacinu
Kabela garums 5m/7 m

TIRISANA

« Nekad netiriet uzlades kabeli, kamér tas ir savienots ar transportlidzekli vai uzlades

staciju.

+ Notiriet uzlades kabeli un netiros kontaktus ar sausu dranu.
+ Nekad nelietojiet agresivus tirisanas lidzek|us, cietas birstes, tdens vai tvaika struklas.
+ Nekad nemérciet izstradajumu tdent vai citos skidrumos.

UZGLABASANA
Uzglabajiet ladésanas kabeli ar piestiprinatiem vaciniem, vélams glabasanas maisina
sausa, bérniem nepieejama vieta.

REMONTS
nomainiet bojatos priekSmetus. Remonts nav iesp&jams.

C € ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
ES atbilstibas deklaracija glabajas pie razotaja.

UTILIZACIJA
Elektroiekartas jautilizé, saudzéjot dabu!

E Neizmetiet elektroierices sadzives atkritumos!
Saskana ar Eiropas Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem nolietotas elektroierices ir jasavac atseviski un janogada atkritumu
parstradei videi nekaitigai veida.
Par nolietotas ierices utilizacijas iespéjam jautajiet sava pagasta vai pilsétas
pasvaldiba.

Plasaku informaciju varat iegit sadala Service/FAQ's
muasu majaslapa www.brennenstuhl.com.
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